
Használati útmutató és jótállási jegy a Cafissimo Classic készülékhez
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receptjeit a következő weboldalon találja:

www.tchibo.hu/utmutatok
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VESZÉLY gyermekek és készülékek kezelésére korlátozott mértékben képes
személyek esetében

Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A 8 éves kor•

alatti gyerekeket tartsa távol a készüléktől és a hálózati
vezetéktől. 
Ezt a készüléket 8 évesnél idősebb gyerekek és olyan sze-•

mélyek, akiknek fizikai, szellemi vagy érzékeléssel kapcso-
latos képességeik korlátozottak, illetve akik nem rendel-
keznek kellő tapasztalattal vagy megfelelő ismeretekkel,
csak felügyelet mellett vagy csak akkor használhatják a
készüléket, ha annak biztonságos használatáról útmutatást
kaptak, és az abból eredendő veszélyeket megértették. 
A készülék tisztítását gyermekek nem végezhetik, kivéve•

ha 8 évesnél idősebbek és a folyamat közben felügyelik
őket. A készülék karbantartást nem igényel.
Úgy helyezze el a gépet, hogy gyermekek ne érjék el. •

Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe•

kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn! 
VESZÉLY elektromos áram következtében

Soha ne merítse a gépet, a hálózati csatlakozót és a háló-•

zati vezetéket vízbe, mivel ellenkező esetben áramütés
veszélye áll fenn. A hálózati csatlakozót soha ne fogja meg
nedves kézzel. Ne használja a készüléket a szabadban.

Biztonsági előírásokRendeltetés és működtetés helye
A gépet a következő feladatok elvégzésére tervezték:

Filterkávé, Caffè Crema és eszpresszó készítésére Tchibo márkájú kapszulákkal.•
Tejhabosításra. •
Forró víz kieresztésére.•

A készülék háztartásokban és háztartásokhoz hasonló
helyeken használható, mint például

üzletekben, irodákban és hasonló munkahelyi környezetben,•

mezőgazdasági telepeken,•

szállodák, motelek, reggeliztetők és más lakóegységek•

 vendégei által.
A készüléket egy száraz, belső helyiségben helyezze el. Magas por- vagy páratar-
talmú környezetben való használatra nem alkalmas. A készülék + 10 és + 40°C
közötti környezeti hőmérsékleten használható. 

Megjegyzések az útmutatóhoz
Olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések és károk elkerülése
érdekében, csak az útmutatóban leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy esetleg később is át tudja olvasni. 
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Az útmutatóban szereplő jelek:

Figyelmeztető szavak: 
A VESZÉLY szó esetleges súlyos sérülésekre és életveszélyre figyelmeztet.
A VIGYÁZAT szó sérülésekre és súlyos anyagi károkra figyelmeztet.
A FIGYELEM szó könnyebb sérülésekre és anyagi károkra figyelmeztet.

Ez a jel sérülésveszélyre
utal.

Ez a jel az elektromos áram
 használatából adódó sérülés -
veszélyre utal.

A kiegészítő információkat így jelöljük.
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Soha ne használja a készüléket felügyelet nélkül.•

Csak olyan, szakszerűen beszerelt, védőérintkezővel•

 ellátott csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a készüléket,
amelynek a hálózati feszültsége megegyezik a készülék
műszaki adataival. 
A hálózati vezetéket nem szabad megtörni vagy össze-•

nyomni. Tartsa távol éles peremektől és hőforrásoktól is. 
Ne használja a készüléket, ha azon, a hálózati vezetéken•

vagy a hálózati csatlakozón rongálódás látható, illetve 
ha a készülék leesett. 
Semmilyen változtatást ne hajtson végre a gépen, a háló-•

zati vezetéken vagy más részein. Elektromos készülékek
javítását csak szakember végezheti, mivel szakszerűtlen
javítások jelentős következményeket vonhatnak maguk
után. A szükséges javításokat bízza szakemberre, vagy a
Szerviz Központra. 
Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból, ... •

... ha üzemzavar lép fel,

... ha hosszabb ideig nem használja a gépet,

... mielőtt megtisztítja a gépet.
Mindig a hálózati csatlakozót húzza, ne a hálózati vezetéket.

VIGYÁZAT – forrázási és égési sérülések

A forró gőz és a forró víz égési sérüléseket okozhat. Ügyeljen•

arra, hogy semmilyen testrésze ne kerüljön a for ró gőz vagy
a forró víz útjába. Ne érjen a készülék forró részeihez, pl. 
a gőzvezetékhez, illetve a tejhabosító fém részéhez. 
Csak akkor használja a tejhabosító- vagy a gőzfunkciót,
hogyha egy megfelelő edény van a tejhabosító alatt.
Használat közben ne hajtsa fel a rögzítőkart és ne húzza ki•

a kapszulatartót.
Ne helyezzen italokat vagy más tárgyakat a készülékre. •

FIGYELEM – sérülésveszély vagy anyagi károk

Kizárólag eredeti Tchibo Cafissimo kapszulákat•

 használjon. Ne használjon más gyártótól származó,
 megrongálódott, illetve eldeformálódott kapszulákat, és
soha ne töltsön a készülékbe őrölt kávét vagy kávébabot,
mert ezek megrongálják a készüléket. Ebben az esetben 
a szükséges javításra a garancia nem érvényes. 
Csak akkor használja a készüléket, ha a csepegtetőtál •

és -rács a helyén van, különben kifolyik belőle a víz.
Mindig friss, hideg csap- vagy ivóvizet töltsön a víztar-•

tályba. Ne használjon szénsavas ásványvizet vagy más
folyadékot. 
Vízkőmentesítse a gépet, amint a gép ezt kijelzi. •
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A kapszulatartóban és a kapszulatartó helyén egy-egy•

 tüs ke található. Behelyezéskor ezek a tüskék szúrják át 
a kapszulát felülről és alulról. Soha ne érjen ezekhez 
a tüskékhez.
Ha más helyre szeretné helyezni a gépet, csak a burkolat•

 külsejét fogja meg. Előtte hagyja, hogy a gép lehűljön.
Stabil, egyenes, jól megvilágított felületre helyezze a•

gépet, amely nedvességre és hőre nem érzékeny. 
Ne helyezze a készüléket tűzhelylapra, közvetlenül forró•

sütő vagy fűtőtest mellé, illetve hasonló helyekre, nehogy
megolvadjon a burkolat.
Úgy helyezze el a hálózati vezetéket, hogy senki se botol-•

hasson meg benne. Ne hagyja, hogy a vezeték lelógjon 
a felület széléről, nehogy valaki leránthassa a gépet. 
A készülék csúszásgátló talpakkal rendelkezik. A konyhai•

munkalapokat különféle lakkokkal és műanyag rétegekkel
vonják be, és a legkülönbözőbb ápolószerekkel kezelik.
Ezért nem zárható ki teljesen, hogy ezen anyagok némelyi -
ke olyan alkotórészeket tartalmaz, amelyek megrongálják
és felpuhítják a gumitalpakat. Szükség esetén helyezzen
csúszásgátló alátétet a készülék alá.
A készüléket nem szabad 4 °C alatti hőmérsékletnek kiten -•

ni. A melegítőrendszerben lévő víz megfagyhat, és károkat
okozhat.

Műszaki adatok
Típus / Modell:                                    Cafissimo 288032

Cikkszám:                                           lásd a „Jótállási jegy” című fejezetet

Hálózati feszültség:                           220—240 V ~ 50 Hz 

Teljesítmény:                                      1050 watt

Energiafelhasználás 
kikapcsolt állapotban:                       0,04 watt

Automatikus kikapcsolás funkció:    kb. 7 perc

Érintésvédelmi osztály:                     I

Szivattyú nyomás:                              max. 15 bar

Hangnyomásszint:                             <70dB(A)

Környezeti hőmérséklet:                   +10 és +40 °C között

Vízmennyiség gyári beállításai:        Filterkávé 125 ml
Caffè Crema 125 ml
Espresszó 40 ml

Made exclusively for:                         Tchibo GmbH, Überseering 18
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.hu             

Hulladékkezelés
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre.
Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok eltávolításához használja a helyi
 gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek nem kerülhetnek a háztartási
 hulladékba!
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos készülékét a
 háztartási hulladéktól különválasztva, hulladékgyűjtőben helyezze el.

Régi készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes
 települési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást.
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víztartály

gőzvezeték

forgatógomb gőz és
forró víz készítéséhez

tejhabosító

csepegtetőtál csepegtetőráccsal

kezelőpanel
Kezelőpanel — A gombok funkciói

A gombok színe csak a készülék bekapcsolását
 követően válik láthatóvá.

A gőzgomb fehéren vagy pirosan világíthat/villoghat,
a többi gomb fehéren. A világító gombok jelentését
a következő oldalon találja. 

„Üres a víztartály“ vagy
„vízkőmentesítés szükséges“ jelzés

A gép be-/kikapcsolása

Caffè Crema készítése
(sárga csésze a sárga kapszulához)

Filterkávé készítése
(kék csésze a kék kapszulához)

Eszpresszó készítése 
(kis szürke csésze a fekete kapszulához)

Gőz be-/kikapcsolása

Pirosan világít = gőzkibocsátás
Fehéren világít = a víz forró

Gőzre a tejhabosításhoz van szükség. 

A forró víz segítségével előmelegítheti a csészéket. 

rögzítőkar
(fém fogantyú)

kapszulatartó helye

kapszulatartó

lenyitható emelőlap 
kis csészékhez

piros úszó
(a csepegtetőtálban összegyűlt 
folyadék mennyiségét mutatja)

Termékrajz

az úszó kiáll a rács nyílásából,
ha a tál tele van
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Fényjelzések áttekintése

Vízkőmentesítő program: 
várakozás a tisztítási fázis kezdetére 

(a kapszulatartó nincs behelyezve vagy a rögzítőkar fent van, a gőzszelep nyitva
van, a víztartály üres, várakozás a gombnyomásra)

Vízkőmentesítő program: 
várakozás az öblítési fázis kezdetére 

(a kapszulatartó nincs behelyezve vagy a rögzítőkar fent van, a gőzszelep nyitva
van, a víztartály üres, várakozás a gombnyomásra)

Vízkőmentesítés: 
tisztítási fázis, öblítési fázis 

Tisztítási fázis: futófény jobbról balra 
Öblítési fázis: futófény balról jobbra

Az üzembe helyezés folyamatban

Üzemzavar
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A készülék felmelegszik 
a kávékészítéshez

A készülék készen áll a
kávékészítésre/vízkiengedésre

Zajlik a kávékészítés

A készülék felmelegszik a gőz -
kibocsátáshoz (a tejhabhoz) 

A készülék készen áll a gőzkibocsátásra
(a tejhabhoz)

A készülék a gőzkészítés hőfokáról 
a kávékészítés hőfokára hűl

A víz jelzés egyenletesen villog: 
víz utántöltése szükséges 

 A víz jelzés 3 másodpercenként 3-szor
röviden villog: vízkőmentesíteni kell a
gépet

Használat közben a vízszint a MINimum
alá csökkent

va
gy

va
gy

va
gy

va
gy

Villogó gombok                          =     a készülék működésben van – felmelegszik, lehűl, italt készít
Folyamatosan világító gombok =     a készülék készen áll
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Tolja be ütközésig a csöpögtetőtálat, amíg az 1.
be nem kattan. Ellenőrizze, hogy megfelelően 
a helyére került-e.
Ne helyezze be a kapszulatartót.

A gőzszelepnek zárva kell lennie. Szükség esetén forgassa2.
el ütközésig a forgatógombot az óramutató járásával
megegyező irányba.

Egyenesen felfelé húzva emelje ki 3.
a víztartályt.
A víztartályt a MAX jelzésig töltse fel
hideg vízzel.
Tegye vissza a víztartályt.

Csatlakoztassa a hálózati csatlakozót egy fali csatlakozó-4.
aljzathoz. A nem szükséges vezetéket visszatolhatja a
kábeltartóba.

Nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot . Minden gomb villog.5.

Tegyen egy csészét a tejhabosító alá. 6.

Üzembe helyezés - az első használat előtt -

Forgassa el a forgatógombot a nyíl irányába.7.

A készülék vizet szivattyúz a vezetékrendszerbe. 8.
Kb. 45 másodperc elteltével kb. 50 ml víz folyik 
ki a csészébe. A szivattyú automatikusan leáll.

Forgassa vissza a forgatógombot ütközésig az óramutató9.
 járásával megegyező irányba.
Öntse ki a vizet.

Már csak a be-/kikapcsoló gomb világít. 10.
A készülék felmelegszik a kávékészítéshez.

�~ 50 ml

~ 45 másod- 
perc

FONTOS!
Mielőtt a készüléket használni tudja, vizet kell szivattyúzni a vezetékrendszerbe.
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Mihelyt befejeződik a kávékészítés, a színes kávéválasztó gombok ismét6.
folyamatosan világítanak. Kb. 5 másodperc múlva egy hangjelzés hallatszik.

A kávé fogyasztható.7.

Kapszula kivétele

Nyomja a rögzítőkart felfelé. 1.
Most húzza ki a kapszulatartót előre. Szükség esetén
tartson egy tányért a kapszulatartó alá, hogy felfogja
vele az esetleges cseppeket.

Egy szemetesvödör fölött fordítsa fejjel lefelé a2.
 kapszulatartót. Ekkor az elhasznált kapszula kiesik.

Használat után

Ha nem szeretne több kávét készíteni, a készülék kikapcsolásához nyomja1.
meg a be-/kikapcsoló gombot .

Tisztítsa meg a kapszulatartót a leírtak szerint.2.

Helyezze vissza a kapszulatartót, de hagyja felhajtva a rögzítőkart. 3.
Ez tehermentesíti a gépet.

1.

2.

Ne hagyja az elhasznált kapszulát a gépben. 
Ha a kapszulát néhány napig a gépben felejti, tisztítsa meg a kapszula-
tartót és óvatosan törölje le a kapszulatartó helyén található tüskét.

Kávékészítés
Nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot . A gomb villog, és megkezdődik 1.
a felmelegítési folyamat. Amint az összes gomb folyamatosan világít, a gép
készen áll a használatra. Emellett rövid hangjelzés is hallható.

Tegyen egy kapszulát a kapszulatartóba. 2.
A kapszulának sértetlennek kell lennie: 
Ne lyukassza ki és ne távolítsa el a fedelét!

Helyezze a csészét3.
a csepegtetőrács kerek
nyílásának a közepére.

Tolja be a gépbe a kapszulatartót, és nyomja le
a rögzítőkart ütközésig.

4.

5.

6.

A behelyezett kapszulától függ, hogy melyik kávéválasztó gombot 
kell megnyomnia.

Miután megnyomott egy gombot, az villogni kezd, és elkezdődik a kávé -5.
készítés folyamata. 

1.

2.

Filterkávé      Caffè Crema      Eszpresszó
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Hasznos tippek a teljes kávéélvezethez

Háromfokozatú gőznyomásos rendszer

A 3 kávéválasztó gomb az adott gőznyomást jelzi. A kapszulák színe megegyezik 
a kávéválasztó gombok színével. Így már a szín alapján felismerhető, hogy melyik
gombot kell megnyomni a kávékészítéshez: 
       kék = filterkávé    sárga = Caffè Crema    kis szürke csésze = eszpresszó

Kávékészítés folyamatának megszakítása/leállítása

Az elkészítést bármikor megszakíthatja a villogó gomb újbóli megnyomásával.•

A kávé erőssége

Minden kapszulában egy adag filterkávé, Caffè Crema, illetve eszpresszó található.
A kávé erősségét a vízmennyiség megváltoztatásával állíthatja be. 

A kávé túl gyenge:       A villogó kávéválasztó gomb megnyomásával állítsa le a víz
adagolását. 

A kávé túl erős:            Indítsa el újra a kávékészítést új kapszula behelyezése
nélkül. Nyomja meg a gombot, amint a kívánt mennyiségű
víz lefolyt.

A kávé erőssége - Beállítás mentése

Úgy járjon el, mintha kávét szeretne készíteni.1.
Amint az összes gomb folyamatosan világít, nyomja meg a megfelelő színű
kávéválasztó gombot, és tartsa lenyomva. 

Engedje el a gombot, amikor a kívánt mennyiség a csészébe folyt. 2.
Ezt a mennyiséget a készülék tárolja.

Ha ez a beállítás nem felel meg az Ön ízlésének, ismételje meg a folyamatot.

Kávézacc és a kapszula alja

A csészében mindig marad egy kis kávézacc. •
A kapszulák aljának különböző a kialakítása. •

Tippek jó minőségű tejhab készítéséhez

A tejet előzőleg jól le kell hűteni.•
Legfeljebb 3,5% zsírtartalmú tejet használjon.•
Az egyszer már felmelegített tej nem habosodik jól. •

Gőz előállítása

A tejhabosításhoz a készüléknek gőzre van szükség.

A készülék bekapcsolásához nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot .1.

Nyomja meg a gőzgombot . A gomb2.
pirosan villog és a készülék felmelegszik 
a gőzkészítéshez. Amint a gomb folyama-
tosan pirosan világít, rövid hangjelzés
hangzik fel, és a készülék ekkor készen áll 
a gőzkészítésre.

Állítson egy hőálló, füles edényt a tejhabosító alá. 3.

VIGYÁZAT – forrázásveszély forró víz,
illetve vízgőz miatt

Ügyeljen arra, hogy semmilyen testrésze ne•
kerüljön a forró gőz vagy a forró víz útjába. 
Ne érjen a készülék forró részeihez, pl. a gőz -
vezetékhez, illetve a tejhabosító fém részéhez. 
Csak akkor használja a tejhabosító- vagy a gőz-
funkciót, ha egy megfelelő edény van a tejhabosító alatt.

A tejhabosítót csak a felső részén található fekete szélénél fogja meg. •
A fém részek felforrósodnak!

csak itt
fogja
meg

40—105 másod-
perc

Tejhab készítése
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Forgassa el lassan a forgatógombot az óramutató4.
 járásával ellentétes irányba az ellenálláson túl. 
Egy kis mennyiségű víz folyik ki, 

Ha már nem folyik víz, csak gőz áramlik ki, forgassa el 
a forgatógombot ütközésig, az óramutató járásával
 megegyező irányba.
Öntse ki a vizet.

Tejhabosítás

Töltsön meg egy edényt a harmadáig hideg tejjel.5.
Tartsa az edényt a tejhabosító alá úgy, hogy a tejhabosító
mélyen beleérjen a tejbe. 

Forgassa el a forgatógombot lassan az óramutató járá-
sával ellentétes irányba az ellenálláson túl. Mozgassa 
az edényt körbe-körbe. A tejhabosítónak eközben mindig
bele kell érnie a tejbe.

Ne ijedjen meg! A gőz először kis
 lökésekkel áramolhat ki. 

Ha elég hab képződött, zárja el a forgatógombot az6.
 óramutató járásával megegyező irányba forgatva. 
A tejhab elkészült a további felhasználásra.

A gőz kiengedése habosítás után

Ahhoz, hogy a rendszerbe ne kerüljön levegő és a tejhabosító átöblítéséhez7.
tegye a következőket:  

A gőzfunkció kikapcsolásához nyomja meg a gőzgombot . 8.
A gomb fehéren villog. 

Tartson egy hőálló edényt a tejhabosító alá.9.
A spriccelés elkerülése érdekében, tegyen kis mennyiségű vizet 
az edénybe, és merítse bele a tejhabosítót.

Forgassa el a forgatógombot lassan ütközésig az óramutató járásával ellen-10.
tétes irányba. A tejhabosítóból először gőz, majd forró víz áramlik ki. 
Amint az összes gomb folyamatosan világít, rövid hangjelzés hallható.
Zárja el a forgatógombot az óramutató járásával megegyező irányba
 forgatva.

Amellett, hogy átöblítette a tejhabosítót, a gép olyan hőfokra hűlt le, hogy kávé
készíthet vele.

A készülék bekapcsolásához nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot .11.

A tejhabosító azonnali tisztítása

Ne várjon túl sokáig a gőzvezeték és a tejhabosító tisztításával. 
Ezekről a részekről később csak nehezen távolíthatók el a lerakódások.

Tipp:

Tipp:
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A tisztítás gyakorisága

Higiéniai okokból naponta tisztítsa meg a készüléket. Különösen ügyeljen azokra 
a részekre, amelyek érintkeznek a tejjel (baktériumképződés).

A gőzvezeték és a tejhabosító tisztítása

A tejhabosító hűljön le!1.

Húzza le a tejhabosítót a gőzvezetékről.2.
Szedje szét a tejhabosítót 3 részre, majd mossa el alaposan
a részeket.

Törölje le a gőzvezetéket. Ha a gőzvezeték eldugulna, 
azt egy tűvel vagy hasonló tárggyal kitisztíthatja.

Illessze össze a tejhabosítót.3.

Tolja rá a tejhabosítót ütközésig a gőzvezetékre. 4.

Az úszó, a csepegtetőtál és a csepegtetőrács tisztítása

Az úszó, a csepegtetőtál és a csepegtetőrács kézzel vagy mosogatógépben is
 tisztítható. Az úszót az evőeszközök kosarába helyezze.

VIGYÁZAT – égési sérülések veszélye a készülék forró részei miatt 

Tisztítás előtt hagyja teljesen lehűlni a készüléket.•

VESZÉLY – életveszély áramütés következtében

A gép tisztítása előtt húzza ki a csatlakozódugót a csatlakozó -•
aljzatból. 

Soha ne merítse a gépet, a csatlakozódugót és a hálózati veze-•
téket vízbe vagy más folyadékba.

A gépet ne vízsugár alatt tisztítsa, hanem csak a következőkben•
leírt módon.

A kapszulatartó tisztítása

A kapszulatartó nem tisztítható mosogatógépben. 

Forgassa el a felső részét ütközésig az1.
óramutató járásával ellentétes irányba. 
Majd húzza felfelé.

Mossa el mindkét részt meleg vízzel és kímélő mosogatószerrel. 2.
Alaposan öblítse le őket tiszta vízzel, majd törölje szárazra a részeket. 

A víztartály tisztítása

A fedelet csak függőleges állásban lehet levenni és felhelyezni.

A víztartályt heti egyszer alaposan öblítse ki folyó víz alatt. 
Nem tisztítható mosogatógépben. 

A burkolat és az emelőlap tisztítása 

A burkolatot és az emelőlapot nedvesen törölje le.

Víz kicserélése, ha 2 napig nem használta a készüléket

Ha állott víz található a készülékben vagy, ha hosszabb ideig nem használta 
a készüléket és a víz elpárolgott, folyasson át vizet a rendszeren: 

Töltsön friss vizet a víztartályba, állítson egy bögrét a tejhabosító alá, forgassa 
el a forgatógombot az óramutató járásával ellentétes irányba. Ha a bögre megtelt,
forgassa vissza a forgatógombot ütközésig. 

Tisztítás
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A gép legyen kikapcsolva. Ezután tartsa lenyomva a gőzgombot és5.
 emellett nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot is. 
Kb. 5 másodperc múlva elengedheti a gombokat. Ekkor megkezdődik 
a folyamat.

A kávéválasztó gombok futófényként jobbról balra villognak.6.
A szivattyú bizonyos időközönként a vízmelegítőbe juttatja a vízkőoldót. 
A vízkőmentesítés befejeztét egy hangjelzés, valamint a Caffè Crema és 
az eszpresszó gombok villogása jelzi. 
Ez a folyamat 45-60 percig tart.
Ürítse ki a nyílás alá helyezett edényt, majd tegye vissza a kapszulatartó
 nyílása alá.

Az öblítési fázishoz ürítse ki a víztartályt, öblítse tiszta vízzel és töltse meg7.
hideg vízzel a MAX jelig.

Az öblítési fázis elindításához nyomja meg az egyik kávéválasztó gombot. 8.
A kávéválasztó gombok futófényként balról jobbra villognak.
Az öblítési fázis (és ezáltal a vízkőmentesítő program) végét két hangjelzés
jelzi. 

Töltse meg ismét hideg vízzel a víztartályt. 9.

Tegyen egy arra alkalmas edényt a tejhabosító alá. Forgassa el a forgató -10.
gombot, és addig engedje az edénybe a forró vizet, amíg folyamatosan 
folyik a víz. 

Ekkor a készülék vízkőmentesítése befejeződött, és újra használható.

Ha ez a jelzés 3 másodpercenként 3 x röviden villog, vízkőmentesíteni
kell a gépet. 
A következő napok folyamán hajtsa végre a vízkőmentesítést. 
Ne várjon sokkal tovább, mert különben annyi vízkő képződhet,
hogy a vízkőmentesítő szer már nem hat. 
 Egy ilyen, saját hibából eredő hiba miatt nem érvényes a garancia. 

Vízkőmentesítő szer: Mi a durgol® swiss espresso®-t ajánljuk - amelyet
meg vásárolhat minden Tchibo üzletben és a szakkereskedésekben.

Vegye figyelembe a gyártó előírásait.1.
Töltsön kb. 1 liter vízkőoldószert a víztartályba. 

Tolja be a gépbe a kapszulatartót kapszula nélkül, és nyomja le a rögzítőkart2.
ütközésig. 

Tegyen egy arra alkalmas, legalább 1 liter űrtartalmú edényt a csepegtető-3.
rácsra, a kapszulatartó nyílása alá.

A gőzszelepnek zárva kell lennie. Szükség esetén forgassa el a forgatógombot4.
ütközésig az óramutató járásával megegyező irányba.

FIGYELEM – anyagi károk vízkőlerakódás miatt

• Ne használjon hangyasav alapú vízkőmentsítő szert.

• Olyan, kereskedelmi forgalomban kapható, folyékony vízkőmentesítő szert
használjon, amelyet kávé- és eszpresszógépekhez gyártanak. Más szerek 
kárt okozhatnak a készülék anyagaiban és/vagy hatástalanok lehetnek. 

• A készüléknek a folyamat megkezdésekor hidegnek kell lennie. 
A vízkőmentesítőszer különben kárt okozhat benne.

Tipp:

Vízkőmentesítés
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Üzemzavar / Hibaelhárítás

Ízetlen a kávé. 

A kávé túl erős vagy
túl gyenge.

Rossz gombot nyomott meg. A kapszula és a gombok•
színei egyezzenek meg — lásd „Kávékészítés“.

Használt kapszulát helyezett be. Minden kapszula csak•
egyszer használható.

Rosszul van beállítva a vízmennyiség „Túl kevés/sok•
kávé/víz folyik ki“.

Levegő van a rendszerben:•
Töltsön friss vizet a víztartályba, állítson egy bögrét 
a tejhabosító alá, forgassa el a forgatógombot az óra-
mutató járásával ellentétes irányba. Ha az edény tele
van, forgassa el a forgatógombot ütközésig az óramu-
tató járásával megegyező irányba. 

Kevés tejhab képző -
dik, vagy a habosí -
tás túl hosszú ideig
tart.

A tej túl meleg, nem elég friss vagy túl magas a zsírtar-•
talma stb. Hideg tejet használjon (max. 3,5%-os zsírtar-
talommal).

Elszennyeződött a tejhabosító és/vagy a gőzvezeték.•

A készülék vízköves.•

Nem képződik gőz.

Nem folyik víz a
 tejhabosítóból.

A készülék még nem melegedett fel eléggé.•

Elszennyeződött a tejhabosító és/vagy a gőzvezeték.•

Túl kevés kávé
folyik ki, vagy
egyáltalán nem
folyik kávé, és a
kapszulát nem 
lehet kivenni.

Ritkán előfordulhat, hogy a készülék nem lyukasztja át•
megfelelően a kapszulát.  
Ekkor a kapszulatartó kis ideig megszorul. 
Várjon kb. 2 percet, majd újból próbálja meg újra kivenni 
a kapszulát.

A kávé csak nagyon
lassan csöpög.

Túl kevés/sok
kávé/víz folyik ki.

A készülék vízköves.•

Rossz gombot nyomott meg •
(eszpresszó készítésekor csak kb. 40 ml víz folyik ki).

Rosszul van beállítva a vízmennyiség - lásd „Kávéké-•
szítés“, „A kávé erőssége - Beállítás mentése“. 

A gyári beállítások visszaállítása: •
kapcsolja ki a gépet, tartsa lenyomva a bal + a jobb
 kávéválasztó gombokat és nyomja meg a gombot is.
Ezután engedje el a gombokat. 

A készülék nem
reagál a kávévá-
lasztó gombok
 megnyomására.

Nem nyomta le megfelelően a rögzítőkart.•

A kapszulatartó nincs behelyezve. •

Ha nem az előző két pontban leírtak jelentik a problé -•
mát, húzza ki 10 másodpercre a hálózati csatlakozót.

Ha ez a hiba az első használat előtt jelentkezik, zárja el•
a forgatógombot ütközésig az óramutató járásával
 megegyező irányba. 

Ha minden gomb villog — lásd az alábbiakban •
a „Minden gomb villog“ részt.

Véletlenül
 megnyomta 
a gőzgombot.

Ha esetleg véletlenül nyomta meg a gőzgombot, a kikap-•
csoláshoz még egyszer nyomja meg. Lehetséges, hogy 
a készülék már annyira felmelegedett, hogy akár 15
percet is kell várnia, amíg lehűl a kávékészítés hőfokára. 

Hogy ne kelljen várnia, hűtse le a készüléket kb. 20 má -•
sod perc alatt. Ehhez a „Tejhab készítése - A gőz kienge-
dése habosítás után“ fejezetben leírtak szerint járjon el.
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A gőzgomb villog és
ezen kívül látszólag
semmi nem törté nik.

A készülék a gőzelőállítás hőmérsékletéről az alacsony•
kávékészítési hőmérsékletre hűl le. 
A folyamatot Ön 20 másodpercre is lecsökkentheti.
Ehhez a „Tejhab készítése - A gőz kiengedése habosítás
után“ fejezetben leírtak szerint járjon el.

A kávékészítés a
szokásosnál sokkal
hosszabb ideig tart.

A kávékészítés alatt
a megszokottnál
több zajt hall.

Ha emellett a kávé sem olyan ízletes, és a megszo-•
kottnál kevesebb a kréma, ezek a vízkőlerakódások 
első jelei lehetnek. Vízkőmentesítse a készüléket.

Minden gomb villog. Az első használat előtt minden gomb villog. Ez nem•
jelent üzemzavart. Hajtsa végre az „Üzembe helyezés“
című fejezetben leírt lépéseket. 

Üzemzavar lépett fel. Kapcsolja ki a gépet, majd ismét•
kapcsolja be. 

Levegőmentesítse a készüléket — ehhez a „Tejhab•
 készítése - A gőz kiengedése habosítás után“ fejezetben
leírtak szerint járjon el.

Ezt a terméket a legújabb gyártási eljárásokkal állították elő, és szigorú minőség -
ellenőrzésnek vetették alá. A Tchibo Budapest Kft. (továbbiakban:  Forgalmazó)
garanciát vállal a termék kifogástalan minőségéért.
Jótállási feltételek:
A Forgalmazó – az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó kötelező jótállás -
ról szóló 151/2003 (IX. 22.) Kormányrendelet alapján – fogyasztói szerződés kere-
tében általa értékesített, jelen jótállási jegyen feltüntetett, új tartós fogyasztási
cikkre 40 hónapos időtartamra kötelező jótállást vállal. A kötelező jótállás
40 hónapos időtartama a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadásával,
vagy ha az üzembe helyezést a Forgalmazó, illetve megbízottja végzi, az üzembe
helyezése napjával kezdődik. A kötelező jótállás Magyarország közigazgatási terü-
letén  érvényes.
A jótállási igény a jótállási jeggyel érvényesíthető (151/2003. (IX.22.) Kormány -
rendelet 4. §. (1)). 
A jótállási jogokat a fogyasztási cikk tulajdonosa érvényesítheti, feltéve, hogy
fogyasztónak minősül. (A 2013. évi V. tv. (Ptk.) 8:1. § 3. pontja értelmében fogyasztó:
a szakmája, önálló foglalkozása vagy üzleti tevékenysége körén kívül eljáró ter-
mészetes személy.)
A 19/2014. (IV.29.) NGM rendelet 3. §-a értelmében, szavatossági igénye érvényesí -
tésekor a szerződés megkötését a fogyasztónak kell bizonyítania. A szerződés
megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha az ellenérték megfizetését igazoló
bizony latot - az általános forgalmi adóról szóló törvény alapján kibocsátott
számlát vagy nyugtát - a fogyasztó bemutatja. A Forgalmazó kéri a Tisztelt
 Vásárlókat, hogy a jótállási igények zökkenőmentes érvényesítése érdekében 
az ellenérték megfizetését igazoló bizonylatot feltétlenül őrizzék meg!
A Forgalmazó kéri továbbá a Vásárlókat, hogy a készülék használatba vétele
előtt figyelmesen olvassák végig a használati (kezelési) útmutatót.
A Fogyasztó jótálláson és szavatosságon alapuló jogai: a Polgári Törvénykönyvről
szóló 2013. évi V. tv.; az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó kötelező
jótállásról szóló 151/2003. (IX. 22.) Kormányrendelet; valamint a fogyasztó és
 vállalkozás közötti szerződés keretében eladott dolgokra vonatkozó szavatossági
és jótállási igények intézésének eljárási szabályairól szóló 19/2014. (IV. 29.) NGM
rendelet szabályozza.

Garanciális feltételek
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Gyártó:

Tchibo GmbH
Überseering 18
22297 Hamburg
NÉMETORSZÁG

Importőr:

Tchibo GmbH
Überseering 18
22297 Hamburg
NÉMETORSZÁG

Forgalmazó:

Tchibo Budapest Kft.
2040 Budaörs
Neumann János u. 1.
MAGYARORSZÁG

Cikkszám
A Cafissimo  cikkszáma a
 készülék alján található
 típustáblán található. 
Mielőtt oldalra fordítaná 

a Cafissimo  készüléket, vegye ki a víztartályt és a csepegtetőtálat. A munkafelület
megóvása érdekében helyezzen alá egy alátétet, mivel maradék kávé vagy víz
csöpöghet a készülékből.

cikkszám
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A jelen jótállási jegybe foglalt kötelező jótállás a Fogyasztók törvényből eredő
szavatossági és egyéb jogait nem érinti.
A Forgalmazó tájékoztatja a Tisztelt Vásárlókat, hogy meghibásodás esetén 
a készüléket a szerviz központba, a következő címre küldjék be: 
Cafissimo Szerviz Központ 
PF. 108
2058 Budaörs.
A beküldéssel kapcsolatos kérdésekkel, kérjük forduljanak az ügyfélszolgálathoz:
Cafissimo Szerviz ügyfélszolgálata 
Email: cafissimo-service@tchibo.hu
Ügyfélszolgálatunk aktuális telefonszáma a www.tchibo.hu weboldalon a „Kapcsolat“
menüpont alatt található. 
A termék kicserélése esetén a jótállási idő  újrakezdődik.
A Ptk. 6:159. §-a alapján a jogosult kijavítást vagy kicserélést igényelhet, kivéve, 
ha a választott kellékszavatossági jog teljesítése lehetetlen, vagy ha az a kötele-
zettnek – másik kellékszavatossági igény teljesítésével összehasonlítva - arány-
talan többletköltséget eredményezne, figyelembe véve a szolgáltatás hibátlan
állapotban képviselt értékét, a szerződésszegés súlyát és a kellékszavatossági 
jog teljesítésével a jogosultnak okozott érdeksérelmet; vagy az ellenszolgáltatás
arányos leszállítását igényelheti, a hibát a kötelezett költségére maga kijavíthatja
vagy mással kijavíttathatja, vagy a szerződéstől elállhat, ha a kötelezett a kijaví-
tást vagy a kicserélést nem vállalta, e kötelezettségének - a dolog tulajdonságaira
és a jogosult által elvárható rendeltetésére figyelemmel megfelelő határidőn
belül, a jogosult érdekeit kímélve - nem tud eleget tenni, vagy ha a jogosultnak 
a kijavításhoz vagy kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt. Jelentéktelen hiba
miatt  elállásnak nincs helye.
A 151/2003 (IX.22.) Kormányrendelet 7. §-a szerint, ha a fogyasztó a fogyasztási
cikk meghibásodása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) számított három
munkanapon belül érvényesít csereigényt, a vállalkozás nem hivatkozhat a  
Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 6:159. § (2) bekezdés a) pontja
értelmében aránytalan többletköltségre, hanem köteles a fogyasztási cikket
kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás a rendeltetésszerű használatot
 akadá lyozza. A fogyasztónak a jótálláson alapuló igénye érvényesítésével
 kapcsolatos nyilatkozatát a forgalmazóhoz kell intéznie.

A nem rendeltetésszerű használat elkerülése érdekében a termékhez használati
(kezelési) útmutatót mellékelünk. Kérjük, hogy az abban foglaltakat, saját érde-
kében tartsa be, mert a használati útmutatótól eltérő használat, kezelés folytán
bekövetkezett hiba esetén a készülékért jótállást nem vállalunk. 
Nem vonatkozik a jótállás a kopásnak kitett részek re, a vízkő okozta károkra és 
a felhasználásra kerülő anyagokra sem. A kötelező jótállás megszűnését ered-
ményezi a szaksze rűtlen szerelés és üzembe helyezés, a jótállási időn belül
 történő illetéktelen  beavatkozás.
A jelen jótállás nem korlátozza a törvényben előírt szavatossági jogokat.

Jótállási jegy
Kérjük, a jótállási jegyet nyomtatott betűkkel töltse ki!

Termék megnevezése

Jótállás kezdete
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Vezetéknév, keresztnév | Priezvisko, meno | Nume, prenume 

Utca, házszám | Ulica, číslo | Stradă, nr. .

Irányítószám, település | PSČ, miesto| Cod poştal, localitate

Ország | Krajina | Ţară 

Tel. (napközben) | Tel. (cez deň) I Tel. (pe timpul zilei)  

Hiba/kár | Chyby/nedostatky | Eroare/defect  

Vásárlás dátuma | Dátum zakúpenia | Data cumpărării  

Dátum/aláírás | Dátum/podpis | Dată/semnătură 

Szervizlap  |  Servisná návratka |  Formular de service

Ha nem érvényes a garancia*  |  Ak oprava nie je klasifikovaná ako záručná* | 
Dacă reparaţia nu este acoperită de garanţie* :
(kérjük jelölje be  |  prosíme označiť |  a se bifa)

Cikkszám (kérjük töltse ki)
Číslo výrobku (prosíme vyplniť)
Cod produs (a se completa)

_  _  _   _  _  _

(A Ön Cafissimo készülékének a
 cikkszáma a burkolat alján lévő
 típustáblán található.)
(Číslo výrobku vášho kávovaru 
Cafissimo nájdete na typovom
štítku na spodku jeho telesa.)
(Găsiţi codul produsului
dumnea voa stră Cafissimo pe
plăcuţa de identificare de la
baza carcasei.)

Kérjük, hogy nyomtatott nagybetűkkel töltse ki és a termékkel együtt küldje be.
Vyplňte prosím servisnú návratku paličkovým písmom a zašlite ju spolu s výrobkom.
Vă rugăm să completaţi formularul cu majuscule şi să îl ataşaţi produsului. 

*Azon termékek esetén, amelyekre a garancia nem vonatkozik, a csomagküldés
díja Önt terheli.

*V prípade, že výrobok nie je v záruč nej dobe, alebo sa na výrobok nevzťahuje
záruka, náklady na spätné zaslanie výrobku hradí zákazník.

*Veţi suporta cheltuielile de expediere a produsului care nu se mai află în
perioada de garanţie. 

Kérem, hogy a készüléket javítás
nélkül küldjék vissza.
Prosím o spätné zaslanie 
kávovaru bez opravy.
Vă rugăm să expediaţi aparatul
nereparat.

Kérem, hogy készítsenek egy
 árajánlatot.
Prosím o predbežnú kalkuláciu
nákladov na opravu.
Doresc să primesc o ofertă cu
costurile reparaţiei.

Visszaküldési ellenőrző lista  |  Pred odoslaním výrobku skontrolujte
Listă de verificare:

Megfelelő csomagolást használjon.•
Výrobok dobre zabaľte.
Utilizaţi un ambalaj corespunzător.

Biztosítsa a nem rögzített alkatrészeket.•
Zabezpečte voľné diely.
Fixaţi părţile libere. 

Fénymásolja le és mellékelje a vásárlási•
bizonylatot.
Přiložte kopii účtenky.
Fotocopiaţi și atașaţi dovada cumpărării.

Távolítsa el a régi kapszulákat.•
Odstráňte z výrobku staré kapsuly.
Îndepărtaţi capsulele vechi. 


